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CV and Academic Achievements 

 

Young-Sam HA /河永三 

 

Director, Humanities Korea Plus(NRF, Ministry of Education, Korea) 

Chief, Center for the Study of Chinese Characters in Korea 

Professor, College of Chinese Studies, Kyungsung University 

Phone: 82-10-2807-6738 

e-mail: hayoungsam@gmail.com; ysha@ks.ac.kr 

 

Born: Uiryeong, Kyungsang Nam Do, Korea, 5 January, 1962 

 

EDUCATION: 

 

1994  PhD   National Chengchi University (Taiwan, China)

（國立政治大學，博士） 

1987  MA   National Chengchi University (Taiwan, China)

（國立政治大學，碩士） 

1984  BA    Pusan National University ( Pusan, Korea), 

Chinese Language and Literature（國立釜山大學，學士） 

 

PROFESSIONAL POSITIONS (since 1990): 

PhD Students Supervised（博士導師）  

MA Students Supervised （碩士導師） 

2018.05.-2025.04. Director(Humanities Korea Plus)(National Research Foundation of Korea, Ministry 

of Education(首席專家，人文學韓國加課題，韓國教育部研究財團) 

2013.01-Present, Secretary General, WACCS(The World Association of Chinese Character Studies, 

秘書長，世界漢字學會) 

2008.12.- Present, Chief, CSCCK(Center for the Study of Chinese Characters in Korea)（所長，韓國

漢字研究所) 

2001.06.- Present, Researcher, CSACC(研究員，中國文字研究與應用中心), East China Normal 

University(華東師範大學), China 

2016.03.- Present, Researcher, RCOCCC(研究員，海外漢字文化研究中心), Shanghai Jiaotong 

University(上海交通大学), China 

2001.03.- Present, Professor, College of Chinese Studies, Kyungsung University(教授，慶星大學中國

學系) 

mailto:hayoungsam@gmail.com
mailto:ysha@ks.ac.kr
http://endic.naver.com/search.nhn?query=secretary
http://endic.naver.com/search.nhn?query=general
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2016.03-2018.02. Vice-chairman, Korea Association of Chinese Language and Literature(副會長，韓

國中語中文學會) 

2115.07.-2115.08, Visiting Professor, Bonn University, Germany (NRF & DAAD program)  

2013.09-2015.02. Chairman, Korean Association for Chinese Studies(會長，大韓中國學會) 

2006.03-2015.12. Vice-chairman, Chinese Linguistic Society in Korea(副會長，韓國中國語言學會) 

2014.03-2015.02.  Dean, College of Chinese Studies, Kyungsung University(院長，慶星大學中國學

院) 

1991.03-2000.02. Associate Professor, Dept. of Chinese Language. & Literature, Dongeui University

（助教授，東義大學） 

1997.09-1998.08. Visiting Expert Professor, East China Normal University, China（客座教授，華東師

範大學，中國國務院邀請國外專家） 

 

MAJOR FELLOWSHIPS AND HONOURS: 

 

2023    大韓民國學術院優秀圖書獎《完譯說文解字》（5 冊）（原著：Shuowenjiezi by Xushen） 

2022    大韓民國優秀圖書獎(世宗圖書：學術部門)《商代甲骨文韓國語讀本》（原著：Reading 

of Shang Inscriptions, Chen Guangyu, Song Zhenhao ect.） 

2020    大韓民國優秀圖書獎(世宗圖書：學術部門)《韓國近代漢字字典研究》 

2013    中國華東(East China)地區 古典優秀圖書 1 等獎， 中國華東(East China)地區 古典優秀

圖書獎委員會（“域外漢字傳播書系－韓國卷”） 

2013    中國古典優秀圖書 2 等獎，中國出版協會（“域外漢字傳播書系－韓國卷”） 

2012    大韓民國文化體育觀光部優秀教養圖書(《釋名：釋語言》) 

        “Outstanding Book” of the Year (Ministry of Culture and Sports Tourism, Korea)( Shi Ming 

[Original work: 劉熙著《釋名》]) 

2012    大韓民國學術院優秀學術圖書(《甲骨學一百年》，五冊) 

        “Outstanding Book” of the Year (The National Academy of Sciences, Korea)( The Study of 

Oracle-Bone Inscriptions in a Century) 5 Vols. [Original work: 王宇信等著《甲骨學一百

年》]) 

2011    慶星大學學術優秀教授獎 

2011 KYUNGSUNG Academic Award (Kyungsung University)] 

2011    中國國家出版基金（“域外漢字傳播書系－韓國卷”）（六冊） 

2010    大韓民國學術院優秀學術圖書(《洙泗考信錄》)(共同受賞) 

        Jointly awarded “Outstanding Book” of the Year (The National Academy of Sciences, 

Korea)(Zhusi Kaoxinlu) [Original work: 崔述著《洙泗考信錄》]) 

2003    大韓民國學術院優秀學術圖書(《言語와 文化》) 
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        Awarded “Outstanding Book” of the Year (The National Academy of Sciences, 

Korea)(Language and Culture) ) [Original work: 羅常培《語言與文化》]) 

2001    大韓民國學術院優秀學術圖書(《漢語文字學史》) 

        Awarded “Outstanding Book”of the Year (The National Academy of Sciences, Korea)(The 

History of Study on Chinese Characters) ) [Original work: 黃德寬著《漢語文字學史》]) 

2001    가담學術賞(東亞大學校) 

        GADAM Academic Award (Donga University)] 

1998    大韓民國學文化觀光部優秀圖書(《文化로 읽는 漢字》) 

Awarded “Outstanding Book” of the Year(Ministry of Culture and Tourism, 

Korea)(Etymological and Cultural Presentation on Chinese Common Characters) 

 

MAJOR GRANTS: 

 

2018-2025: 韩国教育部人文学特大工程“人文韩国加（HK+）：汉字与东亚文明研究-汉字之路之

疏通、动因、导航：Hanja and East Asian Civilization: The Communication, Motivation and 

Navigation of the Hanja Road” （韩国研究财团） 

2016-2019:  “教育部人文社會科學研究基地“十三五”規劃重大項目,  

 漢字文化圈表意文字主要類型數據建設及相關專題調研”(批准號：16JJD740012) 

2015-2015： “Database Construction of Chinese Character Studies in European Languages and an 

Analytic Review of the European Research Trends on Chinese Characters”（ Researcher 

Exchange Program under Memorandum of Understanding between the NRF-DAAD ） 

2014-2017: “Producing Definitive Editions and Developing Database on Korean Modern Dictionaries 

of Hanja(Chinese Characters)”(韓國今代時期漢字字典的正本化與數據庫的建

設)(AKS-2014-KFR-1230003), Korean Studies Promotion Servise(韓國學振興事業團), 

2014.09- 2017.08 

2011-2014: “Construction of an Integration Database and Multi-Functional Retrieval System for Korea 

and China Ancient Chinese Character Dictionary” (11JJD740007), Important Research 

Item, Cultural, Social Science, Ministry of Education, China.(中國教育部) 2011.10 - 

2014.09. 

2011-2014: “A project to build the integrated DB and the comparative study of Korea, China and Japan 

Ancient Chinese Character Dictionary”(韓中日古代字典數據庫的建設與比較研究) 

(NRF-2011-322-A00040), National Research Foundation of Korea(韓國研究財團), 

2011.10 - 2014.09 

2011-2011: The Chinese Bronze Age(張光直著《中國青銅時代》), Translation. National Research 

Foundation of Korea(韓國研究財團), 2011.09 - 2012.08. 
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2008-2010: “Study of Chinese Korean Chinese Character Dictionary”(08JJD740056), Important 

Research Item, Cultural, Social Science, Ministry of Education, China.(中國教育部) 

2008.10 - 2011.09.  

2007-2007: Recognition of ghosts of ancient Chinese by the resource of a group of Chinese characters 

affiliated with 鬼, National Research Foundation of Korea(韓國研究財團), 2007 

2004-2006: 100 years of Study on Bone-and-Shell Inscriptions(王宇信著《甲骨學一百年》). 

Translation. National Research Foundation of Korea(韓國研究財團), 2004~2006 

2004-2004: Written Chinese focused Symbolic System through the Resources of ‘言’ and ‘文’ group of 

Chinese Characters. National Research Foundation of Korea(韓國研究財團), 2004 

2000-2002: Compilation of Korean Linguistics Theory in the Past. National Research Foundation of 

Korea(韓國研究財團), 2000~2002. 

1998-1998: Comparative Study of Chinese Characters Unique In Korea, National Research Foundation 

of Korea(韓國研究財團), 1998. 

1995-1995: Study on Radical System of Korean Hanja Dictionary (Okpyeon), National Research 

Foundation of Korea(韓國研究財團), 1995. 

1994-1994: Study on Folk Simplified Form of Chinese Characters in Late Chosun Period. National 

Research Foundation of Korea(韓國研究財團), 1994. 

 

WRITINGS AND PROJECTS: 

Monographs: 

 

1.《키워드 한자: 24 개 한자로 읽는 중국문화(Keyword Chinese characters: Chinese culture read 

with 24 Chinese characters)》, 2020, 285pages, ISBN : 9791187746430; 280pages, ISBN : 

9791187746447 

2.《사진으로 떠나는 한자역사기행 中國漢字之旅》 圖書出版 3，2018.03. 287Pages，ISBN 

9791187746232，210*225*30mm. 

3. 《100 개 한자로 읽는 중국문화 100 個漢字解讀中國文化》，圖書出版 3，2017.03. 

346Pages，ISBN 9791187746034，210*225*30mm. 

4.《한자로 읽는 부산의 역사 漢字解讀釜山和歷史》， 圖書出版 3，2016.11. 380Pages, ISBN 

9791187746003，153*224*30mm. 

5.《（標點校勘電子排版）新字典》， 圖書出版 3，2016.03. 1297+130Pages，ISBN 9791195337880，

210*297mm. 

6. Etymology Dictionary of 214 Radical of Chinese Characters（《214 部首字源辭典》）, 圖書出版

3，2015.03. 473Pages. 

7. Etymology Dictionary of 900 Chinese Characters in High school （《高中生 900 漢字字源辭典》）, 

圖書出版 3，2015.03. 483Pages. 
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8. Etymology Dictionary of 900 Chinese Characters in Middle school （《中學生 900 漢字字源辭典》）, 

圖書出版 3，2015.03. 567Pages. 

9. Etymology Dictionary of Chinese Characters（《漢字字源辭典》）, 圖書出版 3，2014.08. 1052Pages. 

10. Diwuyou de zhengli yu yanjiu, Shanghai Renmin Pub., China, 2012.12.《‘第五游’整理與研究》，

上海人民出版社，2012, 9+253 pages. 

11. Zileizhushi de zhengli yu yanjiu, Shanghai Renmin Pub., China, 2012.12.《‘字類註釋’整理與研

究》，上海人民出版社，2012, 9+713 pages. 

12. Chinese Characters And Ecriture 《漢字와 에크리튀르》，Korea: Acanet Publishing Co., 2011， 

281 pages. 

13. Etymological Presentation on 3500 Chinese Characters with 214 Radical (《漢字야 

미안해-部首篇》), Korea: Random House, 2007, 501 pages. 

14. Etymological Presentation on 150 Chinese Common Vocabularies(《漢字야 미안해-語彙篇》) 

(Korea: Random House, 2007). 401 pages.  

15. Etymological and Cultural Presentation on Chinese Common Characters (《聯想漢字》) (Korea: 

Yedam China, 2004). 343 pages. 

16. The World of Chinese Characters: From its Origins to Future (《漢字의 世界: 起源에서 

未來까지》) (Pusan, Korea: NULHAMGE Publishing Co., 1998). 238 pages.; Supplemented in 

2013.08 at Shinasa Publishing Co., 475pages. ISBN 978-89-8396-831-9 

17. Cultural Interpretation on Chinese Common Characters (《文化로 읽는 漢字》) (Korea: Dongba 

Media, 1997). 296 pages. 

 

Book Articles: 

1. <甲骨文所見時間表現法之特徵>(The Characters of Time-indicating Methods in Oracle 

Inscriptions) 載 王宇信主編 Wang Yuxin ed.《紀念殷墟甲骨文發現一百周年國際學術研討

會論文集》(A Collection of the International Seminar on 100th Anniversary of Discovery of Yin 

Xu Oracles)(北京 Beijing：社會科學文獻出版社 Social Science Academic Press, 2000) (頁

288-289, pp.288-289) 

2. <漢代石刻異體字產生原因考>(An Analysis on the Reasons of Stone-carved Character Variants in 

Han Dynasty)載 《漢語言文化論叢》(A Collection on Chinese Language and Culture)(北京

Beijing,：中國人民出版社 China People’s Publishing House, 1995) (頁 365-395，pp.365~395) 

 

Translations: 

1. 《完譯 說文解字(Full Translation of Shuowenjiezi)》（5 册）（許慎原著），2022, 5075pages, 
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ISBN : 9791187746645  

2. 《商代甲骨文韓國語讀本》（原著：Reading of ShangIscriptions, Chen Guangyu, Song Zhenhao 

ect.）, 2011, 450pages, ISBN : 9791187746607 

3.《한의학 한영중 용어 사전 Korean-English-Chinese glossary of Traditional Chinese Medicine》, 

2021, 499pages, ISBN : 9791187746584 

4.《유래를 품은 한자(Chinese characters with origins》(原著： 許進雄, 《字字有來頭》）（6

冊）, 2021, ISBN: 9791187746454 

5. 《갑골문고급자전（Advanced dictionary of oracle bones ）》Chinese characters with origins》(原

著：許進雄，《甲骨文高級字典》（1 冊），2021, 600pages, ISBN: 9791187746522. 

6. Li Yun Fu，Three-dimensional Chinese character Studies, [Original work: 李運富,《漢字學新

論》](Korea, 3 publications, 2018), 535pages. ISBN 9791187746225. 

7. Chuang-chi, Zhang, The Chinese Bronze Age[Original work: 張光直,《中國青銅時代》](Korea, 

Hakkobang Publishing Co., 2013), 2Vols., 723pages. ISBN 978-89-6071-287-4 

8. Yao Xiaosui, Xushen and Shuowenjiezi[Original work: 姚孝遂著《許慎與說文解字》](Korea： 

China House Publishing Co., 2013), 247 pages. ISBN 978-89-92258-76-0 

9. Wang Guowei, Guantangjilin [Original work: 王國維著《觀堂集林》] (Korea: Knowledge Sea 

Publishing Co., 2012). 371 pages. 

10. Liu Xi, Shi Ming [Original work: 劉熙著《釋名》] (Korea：Knowledge Sea Publishing Co., 2012). 

380 pages. 

11. Bronze Inscriptions in the Dynasties of Shang and Zhou[Original work: 《商周金文》](Korea： 

China House Publishing Co., 2011).316 pages. 

12. The Study of Oracle-Bone Inscriptions in a Century[Original work:《甲骨學一百年》](Korea：

Somyong Publishing Co., 2011), five volumes, totaling 2,067 pages. 

13. Zhusi Kaoxinlu [Original work: 《洙泗考信錄》](Korea: Hankil Publishing Co., 2009), 504 pages. 

14. Luo Changpei, Language and Culture(語言와 文化)[ Original work: 羅常培著《語言與文

化》](Korea：National Seoul UP, 2002). 385 pages. 

15. Cecilia Lindqvist, China: Empire of Living Symbols(漢字王國) [Original work: Cecilia Lindqvist

著《China: Empire of Living Symbols》] (Korea：Young Publishing Co., 2002), 421 pages.  

16. Huang De Kuan, The History of Study on Chinese Characters(漢語文字學史)[Original work: 黃

德寬著《漢語文字學史》](Korea: Dongmunseon, 2000). 531 pages. 
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17. Bing Xin, Illustrated The History of Chinese Literature [Original work: 冰心著《彩色插圖本中國

文學史》](Korea Yedam Publishing Co., 1995. 448 pages. (a collaborative translation 

project) 

18. Liu Wen Ying, Superstition and Explore on the Dream(꿈의 미신 꿈의 철학)[Original work: 刘

文英著《夢的迷信語夢的探索》]，(Korea: Dongmunseon, 1993). 560 pages. 

19. Li Xue Qin, A First Step to Ancient Chinese Characters(古文字學 첫걸음)[Original work: 李學

勤著《古文學字初階》](Korea: Dongmunseon, 1991). 257 pages.  

20. Hashimoto Mantaro, Classification of Linguistic Geography [Original work: 橋本萬太郎著《言語

地理類型學》](Korea: Haggobang Pub. Co., 1990). 249 pages. 

 

 

 

 

Contributions to Journals:  

 

1. A Study of Bear Totem Characters in Ancient Scripts: The Spread of Writings in the Hongshan 

Culture, The Journal of Chinese Character Studies Vol.37 pp.161-195,  

DOI : https://doi.org/10.14772/CSCCK.2023.37.161 

2. “‘일[羽能]’의 해석: 인류탄생신화의 한자고고학적 전석”（Interpretation on ‘Yi’( ): Literal Archaeological 

Interpretation of the Myth of Human Birth）, 《中國語言研究》（韓國中國語言學會）第103輯，pp. 

309~354，2022.12.  

3. “朝鮮末《字書輯要》“東俗字”與韓國固有漢字”（The “Korean vulgar Chinese Characters (東俗字)” and the 

Inherent Korean Chinese Characters in “Zishu Jiyao (字書輯要)” at Late Joseon Dynasty），《漢字研究》（韓國漢字

研究所）第33輯，pp.1~40， 2022.08. 

4. “‘한자고고학’ 방법론 구축과 한자연구의 영토 확장”（Establishment of ‘Chinese Character Archeology’ 

Methodology and Expansion of Chinese Character Research 

Territory），《中國學》（大韓中國學會）第80輯，pp.21~42，2022.09. 

5. “Eliminating negative and sinister Chinese characters - Cultural psychology behind variants” 涤除负面性和阴险性的

汉字—异体字背后的文化心理，《中國文學硏究》⋅第70輯， 2019.05. 

6. “The Beginning of the Eastern Truth: The Cultural Elucidation of the Truth 真 zhen”，JCWS

（2019-01） 

7. “The Study of Characters with Shih 是 (true) or Fei 非 (false) as a Components in Shuowen 

Jiezi: Ancient Chinese Classification of ‘truth’ and ‘falsity’ and their views on truth”（《[說文解

字]“是”與“非”字群看中國人的真理觀念與是非範疇》）《漢字研究》（韓國漢字研究所）

第 16 輯， 2017.04. 
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8. 韓國近代時期十種代表漢字字典的編撰與特點, 第27屆台灣中國文字學會學術論文集, pp.1

29~146, 2016.05. 

9. 17世纪初的中韓文字學交流：朝鮮版朱之蕃《玉堂釐正字義韻律海篇心鏡》簡介, 《漢字研

究》（韓國漢字研究所）第13輯， pp.41~74, 2015.12.  

10. “ The Etymological Sense of Truth in Early China ” ， IJCCS(Vol.1, No.2)(2015) ， 

http://dx.doi.org/10.18369/WACCS.2015.2.75 

11. 『新字典』 “同字” 類型考, 《漢字研究》（韓國漢字研究所）第10輯， pp.51~82, 2014.0

6.  

12. “The Importance of Heo Jeon(許傳)`s Cho Hak Moon(初學文, Chu xue wen) in the Korean 

History of Hanja Dictionary”(“許(性齋)《初學文》在韓國漢字字典史上的意義”, 《退溪學論

集》第 24 集, pp.77~100, 2014.12. 

13. “The Types of “tongzi”(同字) in Nam-sun Choi’s New Chinese Dictionary(新字典)”(The 

Journal of Chinese Characters (Center for the Study of Chinese Characters in Korea) Vo.10, 

(June 2014), pp.27~86. “新字典‘同字’類型考”, 慶星大學校韓國漢字研究所, 《漢字硏究》 

第 10 輯, 2014.06. 

14. “Concepts and Ideas on Writing in Ancient China: The Possibility and Potentiality of Chinese 

Characters”(古代中國人的文字觀：漢字的潜能性與可能性), 韓中語言文化學會,《韓中語言

文化研究》第 32 輯，2013.06. pp.3~40. 

15. “The types and characteristics of Suzi(俗字) in Cui Nanshan(崔南善)`s Xinzidian(新字典)”(崔南

善《新字典》俗字考), 中國語文論譯學會,《中國語文論譯叢刊》第 33 輯, 2013.07, pp.51~82. 

16. “Kyungyugeom(景惟謙)`s Jeonyunpyeonlam(篆韻便覽) and it`s scientific value in the Chinese 

Characters Studies” The ChungKukMunHak(The Society for Chinese Language & Literature), 

Vol.74, (Fab. 2013), pp.299~325. 景惟謙의 《篆韻便覽》과 漢字學的 價値, 《中國文學》 

第 74 輯, 2013.02. pp.299~325. 

17. “A Study of the Interpretations of Chinese Characters of Diwuyou(第五遊)”, Chinese Study 

(Society for Chinese Studies in Korea), Vol.40, (December 2012), pp.87~115. 文化的 觀念이 

漢字 解釋에 미치는 原理--《第五遊》의 字釋을 通해 본 沈有鎮의 政治意識, 大韓中

國學會, 《中國學》 第 40 輯, 2012.12. 

18. “Discourse for ‘A project to build the Integrated DB and the Comparative study of Korea, China 

and Japan Ancient Chinese Character Dictionary’”, The Journal of Chinese Characters (Center 

for the Study of Chinese Characters in Korea) Vo.5, (December 2011), pp.245~292. “韓中日古

代韓字字典統合 DB 建設及比較研究”序論, 慶星大學校韓國漢字研究所, 《漢字硏究》 第

5 輯, 2011.12. 

19.  “A New Horizon of Research History on Oracle Bone Inscriptions”, Journal of Chinese 

Linguistics in Korea, Vol.34, (February 2011) pp.201~230. 甲骨文 硏究史의 새로운 地平: 

《甲骨學一百年》의 成果와 意義, 韓國中國言語學會, 《中國言語硏究》 第 34 輯, 

2011.02. 
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